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saSKAToon 01-Dezember-98

SKAT WORLD CHAMPIONSHIP 1998

Die  11.  Skat  Weltmeisterschaft  in  Windhoek, 
Namibia,  war  ein  schöner  Erfolg  für  unsere 
kanadischen Teilnehmer.
Eine internationale Mannschaft, bestehend aus dem 
Australier Heinz Naumann, den vier Kanadiern Bert 
Penzendorfer, Thomas Lang, Walli Deutschman und 
H.-J.  Steinmetz,  dem  Belgier  Marco  Belzik,  den 
Brasilianern  Josef  Kurt  und  Gottfried  Lenz,  dem 
Spanier Jochen Mertens, den beiden Deutschen Ari 
Burgers und Rainer Grunert und Hans-Peter Helmes 
aus  den  USA,  hat  die  Silber  Medaille  im 
Wettbewerb  der  Nationalmannschaften  gewonnen. 
In diesem über  vier  Serien gespieltem Turnier  hat 
die aus 12 Spielern bestehende Mannschaft nur von 
der Deutschen Nationalmannschaft  besiegt  werden 
können, die somit die Gold Medaille gewann. Die 
Bronze  Medaille  erspielte  sich  die  National-
mannschaft aus Südafrika.

1.  Deutschland 49083 Punkte
2.  Internationals 47499
3.  Südafrika 43480
4.  Namibia 40121
5.  Frankreich 38725

Das Hauptturnier im Einzel  wurde über  15 Serien 
gespielt.  Die  Besten  16  vom  Hauptturnier  haben 
dann am Endturnier über 10 Serien den Weltmeister 
ausgespielt.
Weltmeister  1998  wurde  Walter  Schneider  aus 
Deutschland  mit  34  Tischpunkten  und  12037 
Spielpunkten.  Nach  dem  Hauptturnier  lag  er  auf 
Platz 7. Walter spielt für die Skatfreunde Mittelrhein 
Koblenz.
Den  Vieze-Weltmeister  Titel  konnte  sich  Lothar 
Schneider erspielen. Lothar spielt für die Forellen-
Asse Montabaur.
Auf den dritten Platz kam der amtierende Deutsche 
Meister Alfred Flöck.



Der Titelverteidiger Gerd Raschke belegte Platz 6.

Herzlichen  Glückwunsch  allen  Teilnehmern  der 
Endrunde.

     TP Punkte
  1.   (  7.)  Walter Schneider D  34 12037
  2.   (  2.)  Lothar Schneider D  33 11816
  3.   (14.)  Alfred Flöck (DM98) D  31 11024
  4.   (  6.)  Robby Späth D  31 10404
  5.   (  8.)  Ari Burgers D  30   8753
  6.   (  1.)  Gerd Raschke (WM96) D  29   8860
  7.   (10.)  Wolfhardt Dietze D  27 10554
  8.   (  4.)  Rainer Grunert D  25   8265
  9.   (12.)  Pascal Viutti F   24   9214
10.   (  5.)  Rolf Hohmeister D  23   7757
11.   (  9.)  Joachim Morjan D  22   8104
12.   (15.)  Helmut Hill D  21   7299
13.   (11.)  Klaus Nitschke (DSKV) D  20   8679
14.   (  3.)  Gerd Roth (EM97) D  20   8278
15.   (16.)  Michael Keil D  20   8099
16.   (13.)  Hermann Pistorius           SA  5   2867

Namibia

Die  Sektion  Namibia  hatte  sich  sehr  große  Mühe 
gegeben  die  Weltmeisterschaft  1998  ein  für  die 
Teilnehmer  unvergessenes  Erlebnis  werden  zu 
lassen.
Unermüdlich  waren  der  Sektionspräsident  Erwin 
Schönmetzler  und  seine  Frau  Ruth  unterwegs  um 
den  Teilnehmern oder Schlachtenbummlern dieser 
WM ihr schönes Land zu zeigen. 
Vor  Ort  war  der  namibianische  ISPA  Vieze-
Präsident Siggi Teetz und seine Verlobte Christina 
immer bemüht die ISPA World Organisation  soviel 
wie möglich zu unterstützen.
Es  war  mit  Freude  festzustellen,  daß  die 
Mitgliedszahl  der  Sektion  Namibia  auf  33  ange-
stiegen ist.

Im  Country  Club  Resort  in  Windhoek,  dem 
Austragungsort  der  WM  98,  gab  es  nichts  zu 
beanstanden. 
Das wunderschön gelegene  Resort  hatte  für  jeden 
etwas  zu  bieten.  Wer  sich  nicht  im  künstlich 
angelegten Wildwasserbach des Hotels oder im Pool 
erfrischen  wollte  konnte  eine  Runde  auf  dem 
internationalen Golfplatz spielen oder sein Glück im 
Kasino versuchen.
Ein Zubringer Bus fuhr jede Stunde vom Hotel zur 
Innenstadt  in  Windhoek.  Diejenigen,  die  einen 
Stadtbummel machen oder in einem der zahlreichen 

Restaurants  deutsche  Küche  oder  einheimisches 
Wildfleisch  genießen  wollten  kamen  auf  ihre 
Kosten. 

Die meisten Teilnehmer stimmten überein, Namibia 
war eine Reise wert.

Kelowna     

1 + 2. August 1998, 95 Players

Final standings

  1.  Chroscinski, Henri PG 6960 Points
  2.  Luz, Eric CAL 6784
  3.  Linsenmeier, Walter VAN 6742
  4.  Schmolke, Ernst EDM 6632
  5.  Dresen, Hans PG 6615
  6.  Bartsch, Harry CAL 6196
  7.  Nischk, Helmut VAN 6170
  8.  Tolksdorf, Frank VAN 6058
  9.  Pittelkau, Günter KEL 5959
10.  Lohmeier, Egon EDM 5827
11.  Zeuch, Fritz 5770
12.  Lutter, Alois VAN 5744
13.  Prasse, Horst VAN 5735
14.  Rasing, Hans WPG 5699
15.  Birker, Werner KEL 5629
16.  Klei, Heinz 5595
17.  Luz, Bernd CAL 5546
18.  Huth, Hans CAL 5443
19.  Manthe, Hans 5436
20.  Grosch, Hans 5418
21.  Rockel, Reinhold 5367
22.  Link, Mike EDM 5350
23.  Ott, Herbert KEL 5319
24.  Aschinger, Gertrude VAN 5240

Team scores (14 Teams participated)
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1. Calgary Tops 23179 Points
Eric  Luz,  Bernd  Luz,  Fred  McGaughey,  
and Harry Bartsch.

2. VAN-ACT 22665 Ponts
Helmut Nischk, Heinz Klei, Alex Zitscher 
and Fritz Zeuch.

3. Herzbube 22500 Points
Henri Chroscinski, Peter Chroscinski, Hans 
Dresen and Klaus Baron.

4. Fluechtlinge 21248 Points
Alex Schoebel, Frank Tolksdorf, Hans 
Manthe and Walter Linsenmeier.

9. North American ISPA Skat 
Championship 1998

Omaha, Nebraska, USA

North American Champion 1998 is Horst Hagen (middle), Thomas 
Lang (right) was second and Stan Bentz (2nd. from left) was third. Left 
stands Reinhold Fuerstenau, the Tournament organizer.

Congratulations to our North American Lady Champion 
1998,  Marianne Litwiniuk from Calgary,  by  Reinhold 
Fuerstenau.

9. North American ISPA Skat Championship

29 + 30. August 1998, 64 Players

Final standings

  1.  Horst Hagen MTL 7076 Points
  2.  Thomas Lang K+W 6388
  3.  Stan Bentz WPG 6125
  4.  Bernd Erbrecht TOR 5976
  5.  Robert Maxwell 5861
  6.  Jim Stang MN 5685
  7.  Reinhold Schubert CAL 5651
  8.  Bert Penzendorfer K+W 5448
  9.  Arnold Fuerstenau NE 5373
10.  George B. Maxwell 5373
11.  Walter Linsenmeier VAN 5341
12.  Marianne Litwiniuk CAL 5287
13.  Bernie Krebsbach WI 5278
14.  Joseph Schmitt 5254
15.  Artur Kreklau MTL 5145
16.  Ron Link EDM 5103

North America Team Champion 1998
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1. Kitchener - Toronto 22092 Points
Thomas Lang, Bernd Erbrecht, Joe Mundry 
and Bert Penzendorfer.

2. Hagen Champions
Rolf C. Hagen, Horst Hagen, Hubert Fiene 
and Artur Kreklau.

3. MN IA IN

Omaha, Nebraska
by Art Coate

The third Open Skat Tournament that we held was 
also  the  Ninth  North  American  Championship.  It 
was  held  at  our  Club  House  from  August  28th 
trough the 30th. The participants came from Alberta, 
Arkansas,  British  Columbia,  California,  Iowa, 
Indiana,  Kansas,  Manitoba,  Minnesota,  Nebraska, 
Ontario,  Quebec,  Saskatchewan,  Texas  and 
Wisconsin.
We held two warm up rounds on Friday night. The 
first had fifty-eight participants, and the second had 
thirty-eight. There were sixty-four contestants in the 
Championship  Match  on  Saturday  and  Sunday. 
Congratulations to all of the winners.

We would like to thank the Hagen Champions Team 
for  their  cash donation and some Canadian Silver 
Dollars. We used them to increase the prizes  that 
were awarded to the winners of the tournament.

At a meeting of the ISPA USA members, Reinhold 
Fuerstenau of Omaha, was elected to the position of 
ISPA  Commissioner.  Congratulations,  Reinhold 
with your new duties.

Everyone had a good time and we’ll   do it  again 
next year on September 11th and 12th. See you next 
year.

Thanks to everyone who came and Gut Blatt!

Congratulations  to  our  new  ISPA  USA  Commissioner  Reinhold 
Fuerstenau by the ISPA President H.-Jürgen Steinmetz. 

Edmonton     

5 + 6. September 1998, 74 Players

Final standings

  1.  Link, Mike EDM 6414 Points
  2.  Dresen, Hans PG 6346
  3.  Kunst, Dinah WPG 6310
  4.  Bentz, Stan WPG 6148
  5.  Link, Ron EDM 5919
  6.  Birker, Werner KEL 5861
  7.  Zogler, Ludwig EDM 5598
  8.  Luz, Bernd CAL 5580
  9.  Luz, Eric CAL 5499
10.  Ridder, Peter EDM 5494
11.  Tewitz, Wolfgang EDM 5492
12.  Watzlawek, Siggi KEL 5470
13.  Eckl, Ed SK 5441
14.  Hees, Heinz EDM 5410
15.  Bartell, Willi KEL 5395
16.  Fechner, Ed 5365
17.  Knodel, Walter 5360
18.  Staudt, Hagen CAL 5322
19.  Wutzke, Adolf CAL 5291

Team scores (19 Teams participated)
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1. PRESIDENTEN 22638 Points
Bernd Luz, Hans Dresen, Ron Link and 
H.-Jürgen Steinmetz.

2. The NO NO’s 22443 Points
Walter Schulz, Wolfgang Tewitz, Ron Link 
and Mike Link.

3. 3 DOGS and a LADY 21853 Points
Marianne Litwiniuk, Bernd Luz, Hans 
Dresen and Mike Link.

4. 3 DOOBIES and a ROACH 21785 Points
Danny Ridder, Peter Ridder, Eric Luz and 
Ron Link.

5. WOLF PACK 21778 Points
Kurt  Schmidtke,  Eric  Luz,  Ron Link and  
Mike Link

Club President Ron Link hands the trophy over to his brother Mike Link, 
the winner of the Edmonton tournament. 

First  team in  Edmonton  was  the  “Presidents”  with  (from  left)  Hans 
Dresen (PG), Ron Link (EDM), H.-Jürgen Steinmetz (SK) and Bernd Luz 
(CAL).



New or reelected Skat Club 
executives  in Canada

Montreal:

President Amelie Leibl
Vice President John Kretschmann
Secretary
Treasurer Manfred Silberstein
Director Horst Hagen

Kitchener + Waterloo 

5 + 6. September 1998, 56 Players

Final standings

  1.  Erbrecht, Bernd TOR 6893 Points
  2.  Marcinkowski, Fritz K+W 6446
  3.  Radtke, Oswald K+W 5916
  4.  Mundry, Joe NM 5665
  5.  Lang, Thomas K+W 5522
  6.  Roehrig, Gerhard NM 5218
  7.  Kreitzer, Horst K+W 5151
  8.  Oestreich, Werner MTL 5149
  9.  Sonnenberg, Gustav K+W 5122
10.  Ruge, Gottfried K+W 5121
11.  Schmidt, Thomas NM 5086
12.  Ruff, Helmut KC 5044
13.  Fiene, Hubert MTL 5031
14.  Patommel, Klaus K+W 5027

Team scores (9 Teams participated)

1. Tax People 20467 Points
Fritz  Marcinkowski,  Georg  Rendas,  Mike  
Metz and Helmut Ruff.

2. The Whos 20247 Points

3. Wooly Mammoths 19930 Points
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Newmarket     

17 + 18. October 1998, 60 Players

Final standings

  1.  Förster, Herbert TOR 6967 Points
  2.  Wessel, Horst KW 5848
  3.  McCormick, Scott OTT 5783
  4.  Kocialek, Kurt TOR 5728
  5.  Neundorf, Karl TOR 5719
  6.  Ruge, Gottfried KW 5684
  7.  Pielorz, Manfred TOR 5656
  8.  Rausch, Thomas TOR 5594
  9.  Lang, Thomas KW 5591
10.  Ruge, Lisa KW 5552
11.  Radke, Oswald KW 5466
12.  Schmitt, Peter NM 5458
13.  Oestreich, Werner MTL 5439
14.  Silberstein, Manfred MTL 5433
15.  Sonnenberg, Gustav KW 5360

Team scores (6 Teams participated)

1. Berliner Club 23110 Points
Bernd  Erbrecht,  Manfred  Pielorz,  Herbert 
Förster and Karl Neundorf.

2. Newmarket 19313
Harald Kroos, Peter Schmitt, Manfred Bruns 
and Gerhard Hass.

3. Good Blood 18849
Acott McCormick, Thomas Lang, Hans 
Schirmer and Frank Heuvelmann.



Skat Montreal, August 1998

Gewidmet an Waltaut Sawitzki, von Rainer Eggersmann 

Skatschwestern und Skatbrüder von überall und aus Montreal,
bis Vancouver werden diese Zeilen gelesen in großer Zahl.

Jeden Mittwoch, in der Brasserie, 50 Mal im Jahr,
ihr wißt ja, es geht um den großen Jahrespokal.

Waltraut ist ja rasant und zeigt auch viel Klasse,
sie annonzierte,”Wer noch nicht bezahlt hat, den bitte ich jetzt 
zur Kasse.”

Man vergeigte mal einen: dann rappelte man sich wieder auf,
das war solch ein typischer Skatabendverlauf.

Ob “A” Liga oder “B” Liga Spitzentalente,
sie alle verlieren mal den Kopf und auch ihre Temperamente.

Dank Deiner Kraft, wenn auch mal mit Ach und Krach,
hielst Du uns zusammen, ich muß sagen,”prima in Schach.”

Seit über 20 Jahren hörtest Du Dir an unsere Plagen,
kein Zweifel, das Dir das ging manchmal auf den Magen.

Wenn es zuviel war und der Kopf wurde Dir verdreht,
dann kam zur Rettung der gute Manfred.

Ostern und Weihnachten war der jährliche Preisskat,
da waren Waltraut und Manfred wirklich parat.

Artistisch dekoriert und verpackt in bunten Säcken,
es gab dann kostbaren Sekt, Schokolade und auch Metten.

Sie verhandelte mit dem Brasserie Landlord, Sie war zu allem 
bereit,
Sie kümmerte sich sogar um die Feuergefahr Sicherheit.

Die Bücher mußten geführt werden und balanziert die Bank,
Sie war eine Dame von ganz besonderem Rank.

Sie fütterten Computer mit all’ den Resultaten,
man sollte Ihr schon wünschen, bessere Karten.

Sie  hielt  uns  auf  dem  Laufenden  mit  allen  wichtigen 
Skatinformationen,
man kann nur sagen, wir können sie  überhaupt nicht  genug 
loben.

Als  Viezepräsidentin  bei  der  ISPA  half  sie  auch  in  der 
Leitung,
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und erschien auch deshalb in der “ISPA INFO” Zeitung.

Waltraut, Du hast schon viel geleistet für den Skat,
und wollen Dich auch loben für solch’ gute Tat.

Wir danken Dir für all’ die vielen Jahre,
wenn es auch nicht leicht war, an so manchen Tagen.

Viel Glück , Gesundheit und alles Gute,
wir wissen, Du bist immer bei gutem Mute.

Haltet beide zusammen und habt recht viel Spaß,
ob “Grand Hand” - alle vier Buben oder nur ein As.

Wir trinken auf ein ganz besonderen “Toast”,
Liebe Waltraut, wir sagen “Prost”.

Skat Montreal

Nach  langjähriger  Leitung  haben  Waltraut  und 
Manfred Sawitzki ihr Amt, den größten Skat Klub in 
Kanada zu führen, abgegeben.
Karl  Witzke  lud  1969  Waltraut  und  Manfred 
Sawitzki  zum  Essen  ins  Restaurant  “Berolina”  in 
den Laurentiens ein. So lernten sie die Besitzer Inge 
und  Tom Schwarz  kennen  und  wie  das  so  unter 
begeisterten  Skatspielern  oft  der  Fall  ist,  wurde 
beschlossen sich doch ab und zu dort zu treffen und 
eine Runde Skat zu spielen. Bald waren es etwa 10 
Spieler die sich mehr oder weniger regelmäßig im 
“Berolina” trafen. 1971 wurde dann schon die erste 
Trophy eingeführt. 
Als  Inge  und  Tom  Schwarz  1975  nach  Ontario 
zogen,  übernahmen  Sawitzkis  und  Lamberts  die 
Organisation und man traf sich zweimal im Monat 
im “Miss Montreal”.
Seit 1985 wird jeden Mittwoch in der Brasserie des 
Sources  gespielt  und  immer  sind  die  Sawitzkis 
dagewesen.
Waltraut  gehörte  von  1992  bis  1996  dem  ISPA 
Canada  Vorstand  als  Vieze-Präsidentin  an  und 
wurde  1996  wegen  ihrer  besonderen  Verdienste 
beim Aufbau der ISPA Canada zum Ehrenmitglied 
der  ISPA  Canada  ernannt  und  mit  der 
Verdienstplakette ausgezeichnet. 

Der Vorstand der ISPA Canada bedankt sich für die 
hervorragende  Zusammenarbeit  mit  dem  Ehepaar 
Sawitzki.
Wir wünschen beiden weiterhin ein Gut Blatt.



For information on ISPA and Skat,
try the official Home Page

of the International Skat Players 
Association

on the Internet:

http:// www.ispaworld.org

Skatabzeichen aus Platin

Erstmalig  kann  während  der  EM99  in  Colmar, 
Frankreich um das Skatabzeichen aus Platin gespielt 
werden.
Teilnahmeberechtigt sind alle Träger eines goldenen 
Skatabzeichens.
Der  Spielmodus  und  das  Startgeld  wird  vor  Ort 
bekannt gegeben.
Aus  Canada  könnten  an  diesem  Turnier  folgende 
Träger des goldenen Skatabzeichens teilnehmen:

Stan  Bentz,  Hans  Dresen,  Huber  Fiene,  Bernie 
Krebsbach, Artur Kreklau, Thomas Lang, Ron Link, 
Eric  Luz,  Herbert  Mikowitz,  Hans  Schirmer, 
Manfred Silberstein und Günter Templin.

Die unterstrichenen Namen haben sogar schon das 
echt goldene Skatabzeichen.

Neue  Skatordnung,  Regelwerk,  Schieds-
richterlehrgang

Um Skat künftig weltweit nach einer einheitlichen 
Skatordnung  zu  spielen  und  damit  eine  weitere 
Zusammenarbeit  der  ISPA  und  des   DSkV  zu 
fördenn  werden  wir  bald  nach  den  verfeinerten 
neuen Skatregeln spielen.
Diese  Regeln  wurden  von  beiden  Verbänden 
ausgearbeitet.

Mit Wirkung vom 01. Jan. 1999 gilt  nur noch die 
gemeinsame  Deutsche  und  Internationale 
Skatordnung.  Sie gilt  somit  für  die ISPA und den 
DSkV. Wir sind dabei die wichtigsten Neuerungen 
zu übersetzen und werden sie in Kürze in englisch 
und deutsch an alle Klubs senden.
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Alle  Turnierausschreibungen  müssen  ab  01. 
Januar 1999 mit dem Hinweis versehen werden, 
daß  nach  der  “gemeinsamen  deutschen  und 
internationalen Skatordnung” gespielt wird.

Vorraussichtlich  werden  wir  einen  Schiedsrichter-
lehrgang   für  Schiedsrichter  und  solche  die  es 
werden wollen am 15.  Und 16. April in Montreal 
durchführen. Der genaue Ort und die Uhrzeit wird 
noch bekannt gegeben.

Alle  nordamerikanischen Schiedsrichter  mit  einem 
gültigen  Ausweis  sollten  so  bald  wie  möglich  an 
einem  Kurzlehrgang   teilnehmen,  da  sonst  die 
Gültigkeit der Ausweise verfällt.



Die nächste ISPA INFO erscheint am 
1. April 1999

Einsendungen, die für die Veröffentlichung vorgesehen 
sind müssen bis zum 15. März 1999 eingegangen sein.




Wir trauern um unsere Skatfreunde

Henry Rempel
Toronto

Kanadischer Skatmeister 1998

Geboren : 14 April 1927
Verstorben: 26 Juli 1998

Reinhold Böckmann
Newmarket Skatclub

Geboren : 7 September 1934

Verstorben: 2 September 1998

ISPA SKATABZEICHEN
ISPA ACHIEVEMENT PIN

Bronze + $10: Gertrude Aschinger, VAN

Bert Penzendorfer, KW

Klaus Partommel, KW

Fritz Marinkowski, KW

Wolfgang Peschlow, MTL

Toni Grenc, TOR

Kurt Kocialek, TOR

Silver + $20: Helmut Nischk, VAN

Dinah Kunst, WPG

Mike Link, EDM

Gold + $30: Eric Luz, CAL

Hans Dresen, PG

Thomas Lang, KW

English Notes    English Notes

Skat World Championship 1998

The  eleventh  Skat  World  Championship  in 
Windhoek,  Namibia  was  a  great  success  for  our 
Canadian participants.
An  international  team,  comprised  of  Australian 
Heinz Naumann, four Canadians: Bert Penzendorf, 
Thomas  Lang,  Walli  Deutschman  and  H.-J. 
Steinmetz, the Belgian Marco Melzik, the Brazilian’s 
Josef Kurt and Gottfreid Lenz, the Spanish Jochen 
Mertens, the two Germans Ari Burgers and Rainer 
Grunert  and  Hans-Peter  Helmes  from  the  USA, 
won  the  silver  medallion  in  the  National  Team 
competition. In this competition, in which is played 
over four series, the international team was beat by 
only the National German Team. Therefore giving 
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the Gold medallion  to  the  German  team.  Bronze 
went to the National South African Team.

1. Germany 49083 points
2. Internationals 47499
3. South Africa 43480
4. Namibia 40121
5. France 38725

Fifteen series  had to  be  played  during  the  main 
tournament. The best 16 players from the main 

English Notes    English Notes

tournament then played 10 series in the “last round” 
to determine the World Champion.
The  World  Champion  of  1998  was  Walter 
Schneider from Germany, with 34 table points and 
a  total  game  score  of  12037.  After  the  main 
tournament he was placed as seventh. Walter plays 
for the “Skatfreunde Mittelrhein Koblenz”.
The Vice-World Champion title was given to Lothar 
Schneider.  Lothar  plays  for  the  “Forellen  Asse 
Montabaur”.
Third place  was awarded  to  the  present  German 
Champion  Alfred  Flöck.  The  previous  titleholder, 
Gerd Raschke, placed sixth.

Congratulations  to  all  participants  of  the  last  16 
rounds.

Namibia

The  Namibia  section  placed  a  lot  of  effort  into 
making  the  World  Championship  1998  an 
unforgettable experience for all participants.
Tirelessly the section president Erwin Schönmetzler 
and his wife Ruth were on the go in order to show 
the participants and visitors their beautiful country.
The Namibian ISPA Vice-president Siggi Teetz and 
his fiancé Christina always assisted in  supporting 
the ISPA World Organization as much a possible.
It was happily discovered that the Section Namibia 
membership increased to 33.

The official resort of the World Championship 1998, 
the Country Club Resort  in  Windhoek,  was not  a 
subject of any criticism.
The  wonderful  resort  had  something  to  offer  for 
everyone.  Whoever  didn’t  want  to  refresh 
themselves in the artificial wild water brook or the 
hotels pool had the choice of playing a round of golf 

on the international golf coarse   or trying their luck 
at the casino. 
A transport bus departed for downtown Windhoek 
every  hour.  The  passengers  included  those  who 
wanted  to  shop,  try  one  of  the  many  German 
restaurant’s,  or those who planned on tasting the 
local wild meat.

Most Participants agreed that their experiences in 
Namibia were worth a lot.

English Notes    English Notes

EUROPEAN SKAT 
CHAMPIONSHIP 1999

The 11th European Skat CHAMPIONSHIP 
will be held in Colmar, France from the 25th 

to the 31st of October 1999.
For Information contact H.-Jürgen Steinmetz in Canada

Phone/Fax: 306-664-3664 or see our WEB page.

For registration contact Harald Mamerow in Germany
Phone/Fax: 011 49 4131 188208

Montreal

After  many  years  of  leadership,  Waltraut  and 
Manfred  Sawitzki  have  given  up  their  head 
positions of the largest Skat club in Canada.

In 1969 Karl  Witzke invited Waltraut and Manfred 
Sawitzki  for  supper  at  the  “Berolina”  in  the 
Laurentiens. That is how they came to know Inge 
and Tom Schwarz and agree, as Skat players often 
do, to meet and play a round of Skat. Soon it grew 
to 10 players often meeting at the “Berolina” to play. 
In 1971 the first trophy was awarded.

In  1975  when  Inge  and  Tom Schwarz  moved to 
Ontario the Sawitzkis and the Lamberts took over 
the organization and meet 2 times a month to play 
Skat in the “Miss Montreal.”

Every Wednesday since 1985 meetings were held 
at  the  “Brasserie  des  Sources”,  and  always  the 
Sawitzkis were in attendance.

9



Waltraut  was  a  member  of  the  ISPA  Canada 
executive  from  1992-1996  as  vice-president.  In 
1996  she  was  recognized  for  her  contribution  in 
helping  to  establish  ISPA  Canada  and  was 
awarded with the “Verdienstplakette” (achievement 
plaque).

The executive of ISPA Canada would like to thank 
the couple for their superb work.
We wish them all the best and Gut Blatt.

English Notes    English Notes

Skatabzeichen made of Platinum

For  the  first  time  players  who  achieved  a 
“Skatabzeichen”  in  Gold  can  now  play  for  the 
Platinum  “Skatabzeichen”  during  the  EM99  in 
Columnar, Frankreich. 
The  manner  of  play  and  start  money  will  be 
determined in Colmar.
From Canada the following players may participate 
in  this  Tournament  because  of  owning  a  gold 
“Skatabzeichen”:

Stan Bentz, Hans Dressedn,  Huber Fiene,  Bernie 
Krebsbach, Artur Kreklau, Thomas Lang, Ron Link, 
Eric  Luz,  Herbert  Mikowitz,  Hans  Schirmer, 
Manfred Silberstein and Günter Templin. 

The  underlined  names  have  also  been  awarded 
with real gold “Skatabzeichen’s”. 



Frohe  Weihnachten  sowie  ein  glückliches  und 
erfolgreiches  Skatjahr  wünscht  der  ISPA  Canada 
Vorstand  seinen  Mitgliedern  sowie  allen  Skat-
freunden und ihren Familien in der ganzen Welt.

English Notes    English Notes

New Skat Regulations, New Rules, Skat 
Referee  Seminar

To unite Skat world and to have ISPA and DSkV 
work together, new Skat regulations will soon be in 
place.
The rules were decided upon by both organizations.

The joint international and German regulations will 
be instated starting January 1st 1999. They apply to 
both  ISPA  and  the  DSkV.  We  are  working  on 
translating the most important rules.  
Both German and English versions will be sent to 
the Skat clubs shortly.

All  tournaments  after  January  1st 1999  must  be 
played  according  to  the  new  German  and 
international Skat regulations. 

Tournament invitations must state that it will be 
“played by the German and international Skat 
regulations” after January 1st 1999.
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Also we will hold a seminar, in Montreal on the 15th 

and 16th of  April  1999, for  all  those  interested  in 
being referees for the new Skat regulations. 
A head referee from Germany will host the seminar.

All  North American referees with valid certification 
should, as soon as possible, participate in a short 
seminar so as to retain their valid certification.



Merry Christmas, a happy and successful Skat 
year from ISPA Canada to all our members and 
all Skatfriends and their families throughout the 
world.

TOURNAMENT 
CALENDAR

      1999
Published by the executive of ISPA-Canada
Herausgegeben vom Vorstand der ISPA-Canada Last update 24 Nov. 98

  

MONTH DATE CITY CONTACT PHONE


FEBRUARY 13 + 14 NEW BRAUNFELS, TEXAS JAMES LEISSNER 830-379-2955

MARCH 27 + 28 RED DEER FRANK KUHNEN 403-885-4448

APRIL 17 + 18 16.  K.M.  MONTREAL HORST HAGEN 514-332-0914

APRIL 24 +25 PRINCE GEORGE, B.C. HANS DRESEN 250-963-9460

APRIL 24 + 25 TORONTO BERND ERBRECHT 905-567-1140

MAY 29 + 30  OTTAWA, ONTARIO ELFI RIDDER 613-592-0414

MAY 29 + 30 SASKATOON, SK H.-JÜRGEN STEINMETZ 306-664-3664
JUNE 05 + 06 CALGARY, ALBERTA BERND LUZ 403-280-1891

JUNE 18 + 19 5. OST-WEST VERGL.TURNIER H.-JÜRGEN STEINMETZ 306-664-3664
NEWMARKET

JUNE 19 + 20 NEWMARKET HARALD KROOS 905-478-8666

JULY 03 + 04 WINNIPEG, MANITOBA DINAH KUNST 204-453-7766

JULY-AUG. 31 + 01 KELOWNA, B.C. SIEGFRIED WATZLAWEK 250-769-6977
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AUGUST 25 - 29 10. N.A.M.  KITCHENER BERT PENZENDORFER 519-886-6827

SEPTEMBER 04 + 05 EDMONTON RON LINK 403-483-2159

SEPTEMBER 11 + 12 OMAHA, NEBRASKA REINHOLD FUERSTENAU 402-393-0586

OCTOBER 25 - 30 11. SKAT E.M. HARALD MAMEROW, 011-49-4131-188208
COLMAR, FRANCE H.-JÜRGEN STEINMETZ 306-664-3664

OCTOBER 23 + 24 VANCOUVER ALEX SCHOEBEL 604-434-9533
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SKAT WORLD CHAMPIONSHIP 1998



Die 11. Skat Weltmeisterschaft in Windhoek, Namibia, war ein schöner Erfolg für unsere kanadischen Teilnehmer.

Eine internationale Mannschaft, bestehend aus dem Australier Heinz Naumann, den vier Kanadiern Bert Penzendorfer, Thomas Lang, Walli Deutschman und H.-J. Steinmetz, dem Belgier Marco Belzik, den Brasilianern Josef Kurt und Gottfried Lenz, dem Spanier Jochen Mertens, den beiden Deutschen Ari Burgers und Rainer Grunert und Hans-Peter Helmes aus den USA, hat die Silber Medaille im Wettbewerb der Nationalmannschaften gewonnen. In diesem über vier Serien gespieltem Turnier hat die aus 12 Spielern bestehende Mannschaft nur von der Deutschen Nationalmannschaft besiegt werden können, die somit die Gold Medaille gewann. Die Bronze Medaille erspielte sich die National-mannschaft aus Südafrika.



1.  Deutschland	49083 Punkte

2.  Internationals	47499

3.  Südafrika		43480

4.  Namibia		40121

5.  Frankreich		38725



Das Hauptturnier im Einzel wurde über 15 Serien gespielt. Die Besten 16 vom Hauptturnier haben dann am Endturnier über 10 Serien den Weltmeister ausgespielt.

Weltmeister 1998 wurde Walter Schneider aus Deutschland mit 34 Tischpunkten und 12037 Spielpunkten. Nach dem Hauptturnier lag er auf Platz 7. Walter spielt für die Skatfreunde Mittelrhein Koblenz.

Den Vieze-Weltmeister Titel konnte sich Lothar Schneider erspielen. Lothar spielt für die Forellen-Asse Montabaur.

Auf den dritten Platz kam der amtierende Deutsche Meister Alfred Flöck.

Der Titelverteidiger Gerd Raschke belegte Platz 6.



Herzlichen Glückwunsch allen Teilnehmern der Endrunde.

					  TP	Punkte

 1.  (  7.)  Walter Schneider		D  34	12037

 2.  (  2.)  Lothar Schneider		D  33	11816

 3.  (14.)  Alfred Flöck (DM98)	D  31	11024

 4.  (  6.)  Robby Späth			D  31	10404

 5.  (  8.)  Ari Burgers			D  30	  8753

 6.  (  1.)  Gerd Raschke (WM96)	D  29	  8860

 7.  (10.)  Wolfhardt Dietze		D  27	10554

 8.  (  4.)  Rainer Grunert		D  25	  8265

 9.  (12.)  Pascal Viutti			F  24	  9214

10.  (  5.)  Rolf Hohmeister		D  23	  7757

11.  (  9.)  Joachim Morjan		D  22	  8104

12.  (15.)  Helmut Hill			D  21	  7299

13.  (11.)  Klaus Nitschke (DSKV)	D  20	  8679

14.  (  3.)  Gerd Roth (EM97)		D  20	  8278

15.  (16.)  Michael Keil			D  20	  8099

16.  (13.)  Hermann Pistorius	  	SA  5	  2867

Namibia



Die Sektion Namibia hatte sich sehr große Mühe gegeben die Weltmeisterschaft 1998 ein für die Teilnehmer unvergessenes Erlebnis werden zu lassen.

Unermüdlich waren der Sektionspräsident Erwin Schönmetzler und seine Frau Ruth unterwegs um den  Teilnehmern oder Schlachtenbummlern dieser WM ihr schönes Land zu zeigen. 

Vor Ort war der namibianische ISPA Vieze-Präsident Siggi Teetz und seine Verlobte Christina immer bemüht die ISPA World Organisation  soviel wie möglich zu unterstützen.

Es war mit Freude festzustellen, daß die Mitgliedszahl der Sektion Namibia auf 33 ange-stiegen ist.



Im Country Club Resort in Windhoek, dem Austragungsort der WM 98, gab es nichts zu beanstanden. 

Das wunderschön gelegene Resort hatte für jeden etwas zu bieten. Wer sich nicht im künstlich angelegten Wildwasserbach des Hotels oder im Pool erfrischen wollte konnte eine Runde auf dem internationalen Golfplatz spielen oder sein Glück im Kasino versuchen.

Ein Zubringer Bus fuhr jede Stunde vom Hotel zur Innenstadt in Windhoek. Diejenigen, die einen Stadtbummel machen oder in einem der zahlreichen Restaurants deutsche Küche oder einheimisches Wildfleisch genießen wollten kamen auf ihre Kosten. 



Die meisten Teilnehmer stimmten überein, Namibia war eine Reise wert.





Kelowna 



1 + 2. August 1998, 95 Players



Final standings



 1.  Chroscinski, Henri	PG	6960	Points

 2.  Luz, Eric			CAL	6784	

 3.  Linsenmeier, Walter	VAN	6742

 4.  Schmolke, Ernst		EDM	6632

 5.  Dresen, Hans		PG	6615

 6.  Bartsch, Harry		CAL	6196

 7.  Nischk, Helmut		VAN	6170

 8.  Tolksdorf, Frank		VAN	6058

 9.  Pittelkau, Günter		KEL	5959

10.  Lohmeier, Egon		EDM	5827

11.  Zeuch, Fritz			5770

12.  Lutter, Alois		VAN	5744

13.  Prasse, Horst		VAN	5735

14.  Rasing, Hans		WPG	5699

15.  Birker, Werner		KEL	5629

16.  Klei, Heinz			5595

17.  Luz, Bernd		CAL	5546

18.  Huth, Hans		CAL	5443

19.  Manthe, Hans			5436

20.  Grosch, Hans			5418

21.  Rockel, Reinhold			5367

22.  Link, Mike		EDM	5350

23.  Ott, Herbert		KEL	5319

24.  Aschinger, Gertrude	VAN	5240



Team scores (14 Teams participated)



1.	Calgary Tops			23179 Points

	Eric Luz, Bernd Luz, Fred McGaughey, 	and Harry Bartsch.



2.	VAN-ACT			22665	Ponts

	Helmut Nischk, Heinz Klei, Alex Zitscher 	and Fritz Zeuch.



3.	Herzbube			22500	Points

	Henri Chroscinski, Peter Chroscinski, Hans 	Dresen and Klaus Baron.



4.	Fluechtlinge			21248 Points

	Alex Schoebel, Frank Tolksdorf, Hans 	Manthe and Walter Linsenmeier.

9. North American ISPA Skat Championship 1998

Omaha, Nebraska, USA





North American Champion 1998 is Horst Hagen (middle), Thomas Lang (right) was second and Stan Bentz (2nd. from left) was third. Left stands Reinhold Fuerstenau, the Tournament organizer.





Congratulations to our North American Lady Champion 1998, Marianne Litwiniuk from Calgary, by Reinhold Fuerstenau.

9. North American ISPA Skat Championship



29 + 30. August 1998, 64 Players



Final standings



 1.  Horst Hagen		MTL	7076	Points

 2.  Thomas Lang		K+W	6388	

 3.  Stan Bentz		WPG	6125

 4.  Bernd Erbrecht		TOR	5976

 5.  Robert Maxwell			5861

 6.  Jim Stang			MN	5685

 7.  Reinhold Schubert	CAL	5651

 8.  Bert Penzendorfer	K+W	5448

 9.  Arnold Fuerstenau	NE	5373

10.  George B. Maxwell		5373

11.  Walter Linsenmeier	VAN	5341

12.  Marianne Litwiniuk	CAL	5287

13.  Bernie Krebsbach		WI	5278

14.  Joseph Schmitt			5254

15.  Artur Kreklau		MTL	5145

16.  Ron Link			EDM	5103



North America Team Champion 1998







1.	Kitchener - Toronto		22092 Points

	Thomas Lang, Bernd Erbrecht, Joe Mundry 	and Bert Penzendorfer.



2.	Hagen Champions

	Rolf C. Hagen, Horst Hagen, Hubert Fiene 	and Artur Kreklau.



3.	MN IA IN



Omaha, Nebraska

by Art Coate



The third Open Skat Tournament that we held was also the Ninth North American Championship. It was held at our Club House from August 28th trough the 30th. The participants came from Alberta, Arkansas, British Columbia, California, Iowa, Indiana, Kansas, Manitoba, Minnesota, Nebraska, Ontario, Quebec, Saskatchewan, Texas and Wisconsin.

We held two warm up rounds on Friday night. The first had fifty-eight participants, and the second had thirty-eight. There were sixty-four contestants in the Championship Match on Saturday and Sunday. Congratulations to all of the winners.



We would like to thank the Hagen Champions Team for their cash donation and some Canadian Silver Dollars. We used them to increase the prizes that were awarded to the winners of the tournament.



At a meeting of the ISPA USA members, Reinhold Fuerstenau of Omaha, was elected to the position of ISPA Commissioner. Congratulations, Reinhold with your new duties.



Everyone had a good time and we’ll  do it again next year on September 11th and 12th. See you next year.



Thanks to everyone who came and Gut Blatt!





Congratulations to our new ISPA USA Commissioner Reinhold Fuerstenau by the ISPA President H.-Jürgen Steinmetz. 

Edmonton 



5 + 6. September 1998, 74 Players



Final standings



 1.  Link, Mike		EDM	6414	Points

 2.  Dresen, Hans		PG	6346	

 3.  Kunst, Dinah		WPG	6310

 4.  Bentz, Stan		WPG	6148

 5.  Link, Ron			EDM	5919

 6.  Birker, Werner		KEL	5861

 7.  Zogler, Ludwig		EDM	5598

 8.  Luz, Bernd		CAL	5580

 9.  Luz, Eric			CAL	5499

10.  Ridder, Peter		EDM	5494

11.  Tewitz, Wolfgang	EDM	5492

12.  Watzlawek, Siggi		KEL	5470

13.  Eckl, Ed			SK	5441

14.  Hees, Heinz		EDM	5410

15.  Bartell, Willi		KEL	5395

16.  Fechner, Ed			5365

17.  Knodel, Walter			5360

18.  Staudt, Hagen		CAL	5322

19.  Wutzke, Adolf		CAL	5291



Team scores (19 Teams participated)



1.	PRESIDENTEN		22638 Points

	Bernd Luz, Hans Dresen, Ron Link and 

	H.-Jürgen Steinmetz.



2.	The NO NO’s			22443	Points

	Walter Schulz, Wolfgang Tewitz, Ron Link 	and Mike Link.



3.	3 DOGS and a LADY		21853	Points

	Marianne Litwiniuk, Bernd Luz, Hans 	Dresen and Mike Link.



4.	3 DOOBIES and a ROACH	21785 Points

	Danny Ridder, Peter Ridder, Eric Luz and 	Ron Link.



5.	WOLF PACK			21778	Points

	Kurt Schmidtke, Eric Luz, Ron Link and 	Mike Link







Club President Ron Link hands the trophy over to his brother Mike Link, the winner of the Edmonton tournament. 





First team in Edmonton was the “Presidents” with (from left) Hans Dresen (PG), Ron Link (EDM), H.-Jürgen Steinmetz (SK) and Bernd Luz (CAL).









New or reelected Skat Club 

executives  in Canada



Montreal:		



President		Amelie Leibl

Vice President		John Kretschmann

Secretary		

Treasurer		Manfred Silberstein

Director		Horst Hagen



Kitchener + Waterloo 



5 + 6. September 1998, 56 Players



Final standings



 1.  Erbrecht, Bernd		TOR	6893	Points

 2.  Marcinkowski, Fritz	K+W	6446	

 3.  Radtke, Oswald		K+W	5916

 4.  Mundry, Joe		NM	5665

 5.  Lang, Thomas		K+W	5522

 6.  Roehrig, Gerhard		NM	5218

 7.  Kreitzer, Horst		K+W	5151

 8.  Oestreich, Werner	MTL	5149

 9.  Sonnenberg, Gustav	K+W	5122

10.  Ruge, Gottfried		K+W	5121

11.  Schmidt, Thomas		NM	5086

12.  Ruff, Helmut		KC	5044

13.  Fiene, Hubert		MTL	5031

14.  Patommel, Klaus		K+W	5027



Team scores (9 Teams participated)



1.	Tax People			20467 Points

	Fritz Marcinkowski, Georg Rendas, Mike 	Metz and Helmut Ruff.



2.	The Whos			20247	Points



3.	Wooly Mammoths		19930	Points

	



Newmarket 



17 + 18. October 1998, 60 Players



Final standings



 1.  Förster, Herbert		TOR	6967	Points

 2.  Wessel, Horst		KW	5848	

 3.  McCormick, Scott	OTT	5783

 4.  Kocialek, Kurt		TOR	5728

 5.  Neundorf, Karl		TOR	5719

 6.  Ruge, Gottfried		KW	5684

 7.  Pielorz, Manfred		TOR	5656

 8.  Rausch, Thomas		TOR	5594

 9.  Lang, Thomas		KW	5591

10.  Ruge, Lisa		KW	5552

11.  Radke, Oswald		KW	5466

12.  Schmitt, Peter		NM	5458

13.  Oestreich, Werner	MTL	5439

14.  Silberstein, Manfred	MTL	5433

15.  Sonnenberg, Gustav	KW	5360





Team scores (6 Teams participated)



1.	Berliner Club		23110 Points

Bernd Erbrecht, Manfred Pielorz, Herbert Förster and Karl Neundorf.



2.	Newmarket		19313

Harald Kroos, Peter Schmitt, Manfred Bruns and Gerhard Hass.



3.	Good Blood		18849

Acott McCormick, Thomas Lang, Hans Schirmer and Frank Heuvelmann.









Skat Montreal, August 1998



Gewidmet an Waltaut Sawitzki, von Rainer Eggersmann 



Skatschwestern und Skatbrüder von überall und aus Montreal,

bis Vancouver werden diese Zeilen gelesen in großer Zahl.



Jeden Mittwoch, in der Brasserie, 50 Mal im Jahr,

ihr wißt ja, es geht um den großen Jahrespokal.



Waltraut ist ja rasant und zeigt auch viel Klasse,

sie annonzierte,”Wer noch nicht bezahlt hat, den bitte ich jetzt zur Kasse.”



Man vergeigte mal einen: dann rappelte man sich wieder auf,

das war solch ein typischer Skatabendverlauf.



Ob “A” Liga oder “B” Liga Spitzentalente,

sie alle verlieren mal den Kopf und auch ihre Temperamente.



Dank Deiner Kraft, wenn auch mal mit Ach und Krach,

hielst Du uns zusammen, ich muß sagen,”prima in Schach.”



Seit über 20 Jahren hörtest Du Dir an unsere Plagen,

kein Zweifel, das Dir das ging manchmal auf den Magen.



Wenn es zuviel war und der Kopf wurde Dir verdreht,

dann kam zur Rettung der gute Manfred.



Ostern und Weihnachten war der jährliche Preisskat,

da waren Waltraut und Manfred wirklich parat.



Artistisch dekoriert und verpackt in bunten Säcken,

es gab dann kostbaren Sekt, Schokolade und auch Metten.



Sie verhandelte mit dem Brasserie Landlord, Sie war zu allem bereit,

Sie kümmerte sich sogar um die Feuergefahr Sicherheit.



Die Bücher mußten geführt werden und balanziert die Bank,

Sie war eine Dame von ganz besonderem Rank.



Sie fütterten Computer mit all’ den Resultaten,

man sollte Ihr schon wünschen, bessere Karten.



Sie hielt uns auf dem Laufenden mit allen wichtigen Skatinformationen,

man kann nur sagen, wir können sie überhaupt nicht genug loben.



Als Viezepräsidentin bei der ISPA half sie auch in der Leitung,

und erschien auch deshalb in der “ISPA INFO” Zeitung.



Waltraut, Du hast schon viel geleistet für den Skat,

und wollen Dich auch loben für solch’ gute Tat.



Wir danken Dir für all’ die vielen Jahre,

wenn es auch nicht leicht war, an so manchen Tagen.



Viel Glück , Gesundheit und alles Gute,

wir wissen, Du bist immer bei gutem Mute.



Haltet beide zusammen und habt recht viel Spaß,

ob “Grand Hand” - alle vier Buben oder nur ein As.



Wir trinken auf ein ganz besonderen “Toast”,

Liebe Waltraut, wir sagen “Prost”.

Skat Montreal



Nach langjähriger Leitung haben Waltraut und Manfred Sawitzki ihr Amt, den größten Skat Klub in Kanada zu führen, abgegeben.

Karl Witzke lud 1969 Waltraut und Manfred Sawitzki zum Essen ins Restaurant “Berolina” in den Laurentiens ein. So lernten sie die Besitzer Inge und Tom Schwarz kennen und wie das so unter begeisterten Skatspielern oft der Fall ist, wurde beschlossen sich doch ab und zu dort zu treffen und eine Runde Skat zu spielen. Bald waren es etwa 10 Spieler die sich mehr oder weniger regelmäßig im “Berolina” trafen. 1971 wurde dann schon die erste Trophy eingeführt. 

Als Inge und Tom Schwarz 1975 nach Ontario zogen, übernahmen Sawitzkis und Lamberts die Organisation und man traf sich zweimal im Monat im “Miss Montreal”.

Seit 1985 wird jeden Mittwoch in der Brasserie des Sources gespielt und immer sind die Sawitzkis dagewesen.

Waltraut gehörte von 1992 bis 1996 dem ISPA Canada Vorstand als Vieze-Präsidentin an und wurde 1996 wegen ihrer besonderen Verdienste beim Aufbau der ISPA Canada zum Ehrenmitglied der ISPA Canada ernannt und mit der Verdienstplakette ausgezeichnet. 



Der Vorstand der ISPA Canada bedankt sich für die hervorragende Zusammenarbeit mit dem Ehepaar Sawitzki.

Wir wünschen beiden weiterhin ein Gut Blatt.









For information on ISPA and Skat,

try the official Home Page

of the International Skat Players Association

on the Internet:

http:// www.ispaworld.org





Skatabzeichen aus Platin



Erstmalig kann während der EM99 in Colmar, Frankreich um das Skatabzeichen aus Platin gespielt werden.

Teilnahmeberechtigt sind alle Träger eines goldenen Skatabzeichens.

Der Spielmodus und das Startgeld wird vor Ort bekannt gegeben.

Aus Canada könnten an diesem Turnier folgende Träger des goldenen Skatabzeichens teilnehmen:



Stan Bentz, Hans Dresen, Huber Fiene, Bernie Krebsbach, Artur Kreklau, Thomas Lang, Ron Link, Eric Luz, Herbert Mikowitz, Hans Schirmer, Manfred Silberstein und Günter Templin.



Die unterstrichenen Namen haben sogar schon das echt goldene Skatabzeichen.



Neue Skatordnung, Regelwerk, Schieds-richterlehrgang



Um Skat künftig weltweit nach einer einheitlichen Skatordnung zu spielen und damit eine weitere Zusammenarbeit der ISPA und des  DSkV zu fördenn werden wir bald nach den verfeinerten neuen Skatregeln spielen.

Diese Regeln wurden von beiden Verbänden ausgearbeitet.



Mit Wirkung vom 01. Jan. 1999 gilt nur noch die gemeinsame Deutsche und Internationale Skatordnung. Sie gilt somit für die ISPA und den DSkV. Wir sind dabei die wichtigsten Neuerungen zu übersetzen und werden sie in Kürze in englisch und deutsch an alle Klubs senden.



Alle Turnierausschreibungen müssen ab 01. Januar 1999 mit dem Hinweis versehen werden, daß nach der “gemeinsamen deutschen und internationalen Skatordnung” gespielt wird.



Vorraussichtlich werden wir einen Schiedsrichter-lehrgang  für Schiedsrichter und solche die es werden wollen am 15. Und 16. April in Montreal durchführen. Der genaue Ort und die Uhrzeit wird noch bekannt gegeben.



Alle nordamerikanischen Schiedsrichter mit einem gültigen Ausweis sollten so bald wie möglich an einem Kurzlehrgang  teilnehmen, da sonst die Gültigkeit der Ausweise verfällt.









Die nächste ISPA INFO erscheint am 1. April 1999



Einsendungen, die für die Veröffentlichung vorgesehen sind müssen bis zum 15. März 1999 eingegangen sein.













Wir trauern um unsere Skatfreunde



Henry Rempel

Toronto

Kanadischer Skatmeister 1998



Geboren :	14 April 1927	

Verstorben:	26 Juli 1998



Reinhold Böckmann

Newmarket Skatclub



Geboren : 	7 September 1934

Verstorben:	2 September 1998





	













ISPA SKATABZEICHEN

ISPA ACHIEVEMENT PIN



Bronze + $10:	Gertrude Aschinger, VAN

		Bert Penzendorfer, KW

		Klaus Partommel, KW

		Fritz Marinkowski, KW

		Wolfgang Peschlow, MTL

		Toni Grenc, TOR

		Kurt Kocialek, TOR



Silver + $20:	Helmut Nischk, VAN

		Dinah Kunst, WPG

		Mike Link, EDM



Gold + $30:	Eric Luz, CAL

		Hans Dresen, PG

		Thomas Lang, KW







English Notes    English Notes

Skat World Championship 1998

The eleventh Skat World Championship in Windhoek, Namibia was a great success for our Canadian participants.

An international team, comprised of Australian Heinz Naumann, four Canadians: Bert Penzendorf, Thomas Lang, Walli Deutschman and H.-J. Steinmetz, the Belgian Marco Melzik, the Brazilian’s Josef Kurt and Gottfreid Lenz, the Spanish Jochen Mertens, the two Germans Ari Burgers and Rainer Grunert and Hans-Peter Helmes from the USA, won the silver medallion in the National Team competition. In this competition, in which is played over four series, the international team was beat by only the National German Team. Therefore giving the Gold medallion to the German team. Bronze went to the National South African Team.



1. Germany		49083 points

2. Internationals	47499

3. South Africa	43480

4. Namibia 		40121

5. France		38725



Fifteen series had to be played during the main tournament. The best 16 players from the main 



English Notes    English Notes



tournament then played 10 series in the “last round” to determine the World Champion.

The World Champion of 1998 was Walter Schneider from Germany, with 34 table points and a total game score of 12037. After the main tournament he was placed as seventh. Walter plays for the “Skatfreunde Mittelrhein Koblenz”.

The Vice-World Champion title was given to Lothar Schneider. Lothar plays for the “Forellen Asse Montabaur”.

Third place was awarded to the present German Champion Alfred Flöck. The previous titleholder, Gerd Raschke, placed sixth.



Congratulations to all participants of the last 16 rounds.



Namibia

The Namibia section placed a lot of effort into making the World Championship 1998 an unforgettable experience for all participants.

Tirelessly the section president Erwin Schönmetzler and his wife Ruth were on the go in order to show the participants and visitors their beautiful country.

The Namibian ISPA Vice-president Siggi Teetz and his fiancé Christina always assisted in supporting the ISPA World Organization as much a possible.

It was happily discovered that the Section Namibia membership increased to 33.



The official resort of the World Championship 1998, the Country Club Resort in Windhoek, was not a subject of any criticism.

The wonderful resort had something to offer for everyone. Whoever didn’t want to refresh themselves in the artificial wild water brook or the hotels pool had the choice of playing a round of golf on the international golf coarse  or trying their luck at the casino. 

A transport bus departed for downtown Windhoek every hour. The passengers included those who wanted to shop, try one of the many German restaurant’s, or those who planned on tasting the local wild meat.



Most Participants agreed that their experiences in Namibia were worth a lot.
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EUROPEAN SKAT CHAMPIONSHIP 1999



The 11th European Skat CHAMPIONSHIP will be held in Colmar, France from the 25th  to the 31st of October 1999.

For Information contact H.-Jürgen Steinmetz in Canada

Phone/Fax: 306-664-3664 or see our WEB page.



For registration contact Harald Mamerow in Germany

Phone/Fax: 011 49 4131 188208





Montreal

After many years of leadership, Waltraut and Manfred Sawitzki have given up their head positions of the largest Skat club in Canada.



In 1969 Karl Witzke invited Waltraut and Manfred Sawitzki for supper at the “Berolina” in the Laurentiens. That is how they came to know Inge and Tom Schwarz and agree, as Skat players often do, to meet and play a round of Skat. Soon it grew to 10 players often meeting at the “Berolina” to play. In 1971 the first trophy was awarded.



In 1975 when Inge and Tom Schwarz moved to Ontario the Sawitzkis and the Lamberts took over the organization and meet 2 times a month to play Skat in the “Miss Montreal.”



Every Wednesday since 1985 meetings were held at the “Brasserie des Sources”, and always the Sawitzkis were in attendance.



Waltraut was a member of the ISPA Canada executive from 1992-1996 as vice-president. In 1996 she was recognized for her contribution in helping to establish ISPA Canada and was awarded with the “Verdienstplakette” (achievement plaque).



The executive of ISPA Canada would like to thank the couple for their superb work.

We wish them all the best and Gut Blatt.

English Notes    English Notes

Skatabzeichen made of Platinum

For the first time players who achieved a “Skatabzeichen” in Gold can now play for the Platinum “Skatabzeichen” during the EM99 in Columnar, Frankreich. 

The manner of play and start money will be determined in Colmar.

From Canada the following players may participate in this Tournament because of owning a gold “Skatabzeichen”:



Stan Bentz, Hans Dressedn, Huber Fiene, Bernie Krebsbach, Artur Kreklau, Thomas Lang, Ron Link, Eric Luz, Herbert Mikowitz, Hans Schirmer, Manfred Silberstein and Günter Templin.  



The underlined names have also been awarded with real gold “Skatabzeichen’s”. 











Frohe Weihnachten sowie ein glückliches und erfolgreiches Skatjahr wünscht der ISPA Canada Vorstand seinen Mitgliedern sowie allen Skat-freunden und ihren Familien in der ganzen Welt.





English Notes    English Notes

New Skat Regulations, New Rules, Skat Referee  Seminar

To unite Skat world and to have ISPA and DSkV work together, new Skat regulations will soon be in place.

The rules were decided upon by both organizations.



The joint international and German regulations will be instated starting January 1st 1999. They apply to both ISPA and the DSkV. We are working on translating the most important rules.  

Both German and English versions will be sent to the Skat clubs shortly.



All tournaments after January 1st 1999 must be played according to the new German and international Skat regulations. 



Tournament invitations must state that it will be “played by the German and international Skat regulations” after January 1st 1999.



Also we will hold a seminar, in Montreal on the 15th and 16th of April 1999, for all those interested in being referees for the new Skat regulations. 

A head referee from Germany will host the seminar.



All North American referees with valid certification should, as soon as possible, participate in a short seminar so as to retain their valid certification.









Merry Christmas, a happy and successful Skat year from ISPA Canada to all our members and all Skatfriends and their families throughout the world.
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MONTH	DATE		CITY					CONTACT			PHONE
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FEBRUARY	13 + 14		NEW BRAUNFELS, TEXAS		JAMES LEISSNER		830-379-2955



MARCH	27 + 28		RED DEER				FRANK KUHNEN		403-885-4448



APRIL		17 + 18		16.  K.M.  MONTREAL		HORST HAGEN		514-332-0914



APRIL		24 +25		PRINCE GEORGE, B.C.		HANS DRESEN		250-963-9460



APRIL		24 + 25		TORONTO				BERND ERBRECHT		905-567-1140



MAY		29 + 30	 	OTTAWA, ONTARIO			ELFI RIDDER			613-592-0414



MAY		29 + 30		SASKATOON, SK			H.-JÜRGEN STEINMETZ	306-664-3664	

JUNE		05 + 06		CALGARY, ALBERTA		BERND LUZ			403-280-1891



JUNE		18 + 19		5. OST-WEST VERGL.TURNIER	H.-JÜRGEN STEINMETZ	306-664-3664

				NEWMARKET



JUNE		19 + 20		NEWMARKET				HARALD KROOS		905-478-8666



JULY		03 + 04		WINNIPEG, MANITOBA		DINAH KUNST		204-453-7766



JULY-AUG.	31 + 01		KELOWNA, B.C.			SIEGFRIED WATZLAWEK	250-769-6977



AUGUST	25 - 29		10. N.A.M.  KITCHENER		BERT PENZENDORFER	519-886-6827



SEPTEMBER	04 + 05		EDMONTON				RON LINK			403-483-2159



SEPTEMBER	11 + 12		OMAHA, NEBRASKA			REINHOLD FUERSTENAU	402-393-0586



OCTOBER	25 - 30		11. SKAT E.M.			HARALD MAMEROW, 011-49-4131-188208

				COLMAR, FRANCE			H.-JÜRGEN STEINMETZ	306-664-3664



OCTOBER	23 + 24		VANCOUVER				ALEX SCHOEBEL		604-434-9533

